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LIETUVOS RESPUBLIKOS SEIMO

EUROPOS REIKALŲ KOMITETAS

POSĖDŽIO PROTOKOLas
2012-06-06 Nr. 100-P-39
Vilnius
Posėdis įvyko 2012-06-06, 16.00–16.10 val., 16.38–16.40 val.
Posėdžio pirmininkas – Europos reikalų komiteto pirmininkas Česlovas Vytautas Stankevičius.

Posėdžio sekretorė – Europos reikalų komiteto biuro patarėja Agnė Grigienė.
Europos reikalų komiteto nariai: Vilija Aleknaitė Abramikienė, Vytenis Povilas Andriukaitis, Dailis Alfonsas Barakauskas, Vytautas Gapšys, Vydas Gedvilas, Arminas Lydeka, Petras Luomanas, Andrius Mazuronis, Marija Aušrinė Pavilionienė, Valdemaras Valkiūnas.
Europos reikalų komiteto biuras: vedėja Rūta Bunevičiūtė, patarėjai Julijus Glebovas, Danutė Budreikaitė, Dovilė Paužaitė, padėjėjas Matas Maldeikis. 
Dalyvių sąrašas pridedamas (1 priedas).
DARBOTVARKĖ:

1. Seimo kanceliarijos Teisės departamento išvada dėl Lietuvos Respublikos įstatymo „Dėl Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 136 straipsnio, kiek tai susiję su Stabilumo mechanizmu, taikytinu valstybėms narėms, kurių valiuta yra euras (euro), pakeitimo, priimto 2011 m. kovo 25 d. Europos Vadovų Tarybos sprendimu 2011/199/ES, ratifikavimo“ projekto (XIP-3638(2)).

2. Kiti klausimai.
1. SVARSTYTA. Seimo kanceliarijos Teisės departamento išvada dėl Lietuvos Respublikos įstatymo „Dėl Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 136 straipsnio, kiek tai susiję su Stabilumo mechanizmu, taikytinu valstybėms narėms, kurių valiuta yra euras (euro), pakeitimo, priimto 2011 m. kovo 25 d. Europos Vadovų Tarybos sprendimu 2011/199/ES, ratifikavimo“ projekto (XIP-3638(2)).
Kalbėjo: Č. V. Stankevičius.
NUTARTA. Nepritarti Seimo Teisės departamento pastabai (2 priedas). 
2. SVARSTYTA. Kiti klausimai.
1) Europos reikalų komitetas yra paskirtas pagrindiniu komitetu dėl įstatymo dėl Sutarties dėl stabilumo, koordinavimo ir valdysenos ekonominėje ir pinigų sąjungoje ratifikavimo Nr. XIP-4491projekto.
NUTARTA:
1.
 Klausimo svarstymą įtraukti į 2012 m. birželio 22 d. Europos reikalų komiteto posėdžio darbotvarkę, komiteto išvadų rengėjais paskiriant Europos reikalų komiteto pirmininką Č. V. Stankevičių ir pavaduotoją V. P. Andriukaitį. 
2.
 Parengti Seimo nutarimo projektą dėl Sutarties dėl stabilumo, koordinavimo ir valdysenos ekonominėje ir pinigų sąjungoje ratifikavimo nuostatų harmonizavimo Lietuvos Respublikos teisės sistemoje, reikalingų teisės aktų rengimo plano. 
2) Seime vyksta diskusijos „Europos savaitės Seime“. Europos reikalų komiteto organizuojamą diskusiją „Europos Sąjungos 2014 – 2020 m. biudžetas – Lietuvos požiūris“ , š. m. balandžio 18 d. Europos reikalų komiteto posėdyje buvo nutarta rengti 2012 m. birželio 20 d.

Europos reikalų komiteto dėmesiui teikiamas diskusijos programos projektas. 

 NUTARTA. Pritarti diskusijos „Europos Sąjungos 2014 – 2020 m. biudžetas – Lietuvos požiūris“ programos projektui. Diskusijos pradžią suderinti pagal galimybes nuo 12.00 val. 
3) Gautas siūlymas Lietuvos Respublikos Seimui apsvarstyti narystės  Europos tarpparlamentinėje kosmoso konferencijoje tikslingumą ir prasmingumą. 

Seimo Informacinės visuomenės plėtros komitetas 2012 m. gegužės 23 d. pasiūlymą apsvarstė bei raštu kreipėsi į Seimo Pirmininkę I. Degutienę dėl šios iniciatyvos. 
NUTARTA. Pritari iniciatyvai kreiptis dėl Seimo narystės Europos tarpparlamentinėje kosmoso konferencijoje
4) Dėl Seimo specializuotų komitetų išvadų dėl tiesiogiai siunčiamų nacionaliniams parlamentams įstatymo galią turinčių teisės aktų projektų, kuriems pagal Lisabonos sutartį pradėtas skaičiuoti 8 sav. terminas dėl pagrįstos nuomonės dėl atitikimo subsidiarumo principui pateikimo:

Komisijos komunikatas Tarybai ir Europos Parlamentui „Kova su nusikalstamumu skaitmeniniame amžiuje. Europos kovos su elektroniniu nusikalstamumu centro kūrimas“. Nr. COM/2012/140.
 NUTARTA:

1. Atsižvelgiant į Informacinės visuomenės plėtros, Nacionalinio saugumo ir gynybos bei Teisės ir teisėtvarkos komitetų išvadas dėl labai aktualaus ES dokumento atskiru darbotvarkės klausimu nesvarstyti.

2. Seimo Europos reikalų komitetas svarstydamas Vyriausybės pozicijas prieš atitinkamą ES Tarybos posėdį atsižvelgs į Seimo specializuotų komitetų išvadų sprendimus.
5) Komiteto narių dėmesiui pridedamas Europos Komisijos pasiūlymų, nuo 2006 m. rugsėjo mėn. siunčiamų tiesiogiai parlamentams, kuriais Lietuvos Respublikos Seimas kviečiamas pareikšti savo nuomonę, sąrašas (gauti 2012 m. gegužės 30– birželio 5 d.).
NUTARTA. Išklausyta informacija.
6) Papildyti Europos reikalų komiteto 2012 m. birželio 8 d. darbotvarkę klausimu dėl Europos reikalų komiteto išvados dėl Lietuvos Pirmininkavimo Europos Sąjungos Tarybai 2013 m. derybinių aprašų projektų.
 NUTARTA. Europos reikalų komiteto posėdžio 2012 m. birželio 8 d. nerengti. 
7) Europos reikalų komiteto 2012 m. birželio 13 d. ir 15 d. posėdžių darbotvarkių projektų tvirtinimas.
NUTARTA. Pritarti papildytiems Europos reikalų komiteto 2012 m. birželio 13 d. ir 15 d. posėdžių darbotvarkių projektams.
Posėdžio pirmininkas






 Česlovas Vytautas Stankevičius
Posėdžio sekretorė








     Agnė Grigienė
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LIETUVOS RESPUBLIKOS SEIMO

EUROPOS REIKALŲ komitetas

POSĖDŽIO PROTOKOLAS

2012 m. birželio 6. d. Nr. 100-P-39

Vilnius

Svarstyta: Seimo kanceliarijos Teisės departamento išvada dėl Lietuvos Respublikos įstatymo „Dėl Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 136 straipsnio, kiek tai susiję su Stabilumo mechanizmu, taikytinu valstybėms narėms, kurių valiuta yra euras (euro), pakeitimo, priimto 2011 m. kovo 25 d. Europos Vadovų Tarybos sprendimu 2011/199/ES, ratifikavimo“ projekto (XIP-3638(2))

1. Seimo kanceliarijos Teisės departamento išvados ir kitų ekspertų pasiūlymai:

	Eil.

Nr.
	Pasiūlymo teikėjas, data
	Siūloma keisti
	Pasiūlymo turinys
	Komiteto nuomonė
	Argumentai, pagrindžiantys nuomonę

	
	
	Str.
	Str. d.
	P.
	
	
	

	1.
	Seimo kanceliarijos Teisės departamentas,

2012-06-04
	
	
	
	Pagal Europos Sąjungos sutarties 3 straipsnio 4 dalį oficialus Europos Sąjungos įsteigtos Ekonominės ir pinigų sąjungos valiutos pavadinimas yra „euro“, o ne „euras“. Atitinkamai toks bendros Europos Sąjungos valiutos pavadinimas (vienaskaitos vardininko forma „euro“) yra vartojamas ir Sutartyje  dėl Europos Sąjungos veikimo (SESV), tame tarpe ir SESV 136 straipsnyje, kurio pakeitimas yra ratifikuojamas teikiamu projektu. Atkreiptinas dėmesys į tai, kad projektu ratifikuojamame SESV pakeitime, kuriuo 136 straipsnis buvo papildytas 3 dalimi, nurodoma: „3. Valstybės narės, kurių valiuta yra euro, gali nustatyti stabilumo mechanizmą, kuris bus naudojamas kilus būtinybei euro zonos kaip visumos stabilumui. <...>“.

Atsižvelgiant į tai, kas aukščiau išdėstyta, manome, kad teikiamame projekte negali būti vartojamas joks kitas, išskyrus oficialųjį, Europos Sąjungos bendros valiutos pavadinimas. Priešingu atveju ratifikavimo įstatymas neatitiktų nei ratifikuojamo Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo pakeitimo, nei pačių ES steigimo sutarčių. Todėl projekto pavadinime ir 1 straipsnyje išbrauktinas žodis „euras“.

	Nepritarti, originalų pavadinimą paliekant tik skliausteliuose.

Balsavimo rezultatai: pritarta bendru sutarimu. 


	Argumentai: Valstybinė lietuvių kalbos komisija 2012-04-19 rašte Seimo Teisės ir teisėtvarkos komitetui pažymi, kad Lietuvos Respublikos įstatymo „Dėl 2011 m. kovo 25 d. Europos Vadovų Tarybos sprendimo 2011/199/ES, kuriuo iš dalies keičiamas Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 136 straipsnis, kiek tai susiję su stabilumo mechanizmu, taikytinu valstybėms narėms, kurių valiuta yra euras, ratifikavimo“ projekte taisyklingai pavartotas valiutos pavadinimas euras.

Seimo Teisės departamento ir kitų Seimo komitetų išvadose nurodyta, kad pagal Europos Sąjungos sutarties 3 straipsnio 4 dalį oficialus Europos Sąjungos įsteigtos Ekonominės ir pinigų sąjungos valiutos pavadinimas yra euro.

Atkreipiame dėmesį, kad kai Europos Taryboje buvo svarstomas bendrosios valiutos pavadinimas, mūsų šalies atstovai, kiek žinoma, neprieštaravo dėl formos euro. 2004 metais Lietuvos Respublikos Ministro Pirmininko, Užsienio reikalų ministerijos, Valstybinės lietuvių kalbos komisijos pastangomis Europos Sąjungos Tarybai buvo išdėstyti argumentai, kodėl lietuvių kalboje negali būti vartojama nekaitoma piniginio vieneto pavadinimo forma euro. Taryba pripažino, kad kai kuriose kalbose galūnės yra svarbus kalbos struktūros elementas, todėl oficialiuose Europos Sąjungos dokumentuose šis žodis gali būti kaitomas, išskyrus vienaskaitos vardininko formą euro (buvo paaiškinta, kad dėl vardininko jau vėlu keisti priimtą politinį susitarimą). Tačiau Tarybos nutarime sakoma, jog toks apribojimas neužkerta kelio vartoti savitas formas kituose rašytinės kalbos tekstuose ir sakytinėje kalboje.

Norėtume pabrėžti, kad Lietuvių kalboje vartojamas tik pagal lietuvių kalbos taisykles kaitomas daiktavardis euras. Kitų kalbų žodžiai, patekę į lietuvių kalbą, pritaikomi prie šios kalbos sistemos pridedant atitinkamas galūnes. Pavyzdžiui, lietuvių kalboje vartojami tokie pasaulio šalių piniginių vienetų pavadinimai: doleris (dollar), bolivianas (boliviano), jena (yen), pesas (peso), rupija (rupee). Adaptuojant kitų kalbų žodžius su baigmeniu -o šis baigmuo keičiamas reikiamo linksnio galūne, todėl ir euro gauna galūnes -as, -o, -ai ir t. t. (euras, euro, eurai...).
Pažeidus paradigminius ir sintagminius santykius griūva kalbos sistema. Lietuvių kalboje jokiais atvejais vienaskaitos vardininkas negali turėti tokios pačios formos kaip kilmininkas, todėl euro negali būti laikoma vardininku.

Pavadinimas euro nėra atsitiktinių raidžių samplaika, jis padarytas iš žemyno pavadinimo. Suprantama, kad šiam žodžiui teikiama tam tikra simbolinė funkcija, tačiau negalima ignoruoti daug svarbesnės komunikacinės funkcijos. Euras žmonių gyvenime yra vienas dažniausiai vartojamų bendrinių žodžių, todėl jis negali turėti lietuvių kalbai nebūdingos formos.

Lietuvių kalbos vartotojui euras yra visiškai tapatus tarptautiniam žodžiui euro, tik pritaikytas prie kalbos sistemos, todėl lietuviškoji forma, visuose linksniuose išlaikanti šaknį eur-, negali būti laikoma kaip iškraipanti sutartą piniginio vieneto pavadinimą. Galima manyti, kad šiuo atveju   painiojamas  pavadinimo  bendrumas  su  neišvengiamomis  to  paties  pavadinimo  formų skirtybėmis kai kuriose kalbose. Be to, prie žodžio cent dedamos lietuviškos galūnės, rodos, nesulaukia jokių prieštaravimų, nors adaptavimo modelis lietuvių kalboje yra tas pats. Beje, euro tarimo skirtybės įvairiose kalbose taip pat lyg ir nekelia jokių nepatogumų dėl identifikacijos.

2004 m. spalio 28 d. Kalbos komisija priėmė nutarimą „Dėl Europos Sąjungos bendrosios valiutos pavadinimo lietuvių kalboje“. Jame nustatyta, kad ES bendrosios valiutos pavadinimas lietuvių bendrinėje kalboje vartojamas adaptuotas − su lietuviškomis linksnių galūnėmis (euras, euro, eurui ir t. t.).

Priimdama tokį sprendimą Kalbos komisija vadovavosi nuostata, kad jokia Europos Sąjungos institucija negali nustatyti reikalavimų, pažeidžiančių bet kurios kalbos, taip pat ir lietuvių, sistemą. Juk pagal Europos Sąjungos sutartį kalba yra kiekvienos šalies reikalas. Primintina, kad Latvijos ministrų kabinetas 2005 m. pabaigoje priėmė sprendimą vartoti piniginio vieneto pavadinimo formą eiro, nes euro prieštarautų latvių kalbos sistemai.

Vargu ar šioje kolizijoje galima taikyti Europos Sąjungos teisės aktų viršenybę nacionalinės teisės atžvilgiu, nes Europos Sąjungos teisė nereglamentuoja ir negali reglamentuoti kalbų vidinės sandaros dalykų. Teigiama, kad dėl pavadinimo euro priimtas politinis sprendimas. Tačiau pabrėžtina, kad mėginimas politinių susitarimų būdu reglamentuoti žodžio formą yra labai pavojingas precedentas.

Manytume, kad daugiakalbėje ir daugiakultūrėje Europos Sąjungoje privalo būti gerbiamas ir lietuvių kalbos savitumas, kurį Lietuvoje saugo valstybinės kalbos statusas. 

Taip pat atkreipiame dėmesį, kad įstatymo projekte neaišku, kas norima pasakyti žodžių junginiu kiek tai susiję – ar kiek šis straipsnis susijęs, ar kas nors kita.

Pasiūlymas: atsižvelgti į Valstybinės lietuvių kalbos komisijos nuomonę, kad lietuvių kalboje turi būti vartojamas kaitomąją galūnę turintis žodis „euras“.


5. Subjektų, turinčių įstatymų leidybos iniciatyvos teisę, pasiūlymai: negauta.

Komiteto pirmininkas 






      





    Česlovas Vytautas Stankevičius

